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SLOVENSKI NAROD. 
Izhaja vsak dan, izvzemši ponedel jke in dneve po praznic ih , ter velja p o p o s t i prejeinan z a a v nt r o - o g er a k e d e ž e l e za celo leto 1*. gld., za pol leta 8 g ld. , 
• a <Vt . leta 4 g ld . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja n a dom za celo leto 13 gld., za četit leta 3 g ld . 30 kr. , z a en mesec 1 gld. 10 kr. Z a pošiljanj*-, na 
d o m se računa 10 k r . za mesec, 30 k r . za ćetrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e to l iko več, ko l iko r poštnina iznaša. — Z a gospode u č i t e l j e n a l judskih dula.li i n z a 
d i j a k e vel ja z n i ž a n a cena i n s i c e r : Z a L j u b l j a n o za ćetrt leta 2 g ld . 50 kr., p o p o s t i prejenian za Ćetrt leta 3 gld. — Z a o z n a n i l a se plačuje o d 

četiristopne petit-vrste 6 kr. , če se oznanilo enkrat t i ska , 5 kr., če se dvakra t in 4 kr. če se tr i - ali večkrat tiska. 
Dopis i naj ae izvo le f rankirat i . — R o k o p i s i se ne vračajo. — U r e d n i š t v o Je v L jub l j an i v Franc Ko lmanove j hiši št. 3 „g leda l i ika »tolba" . 

O p r a v n i i t v o , na katero naj ae blagovoli jo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . administrat ivne reči, j e v „Narodni t i skarn i " v Ko lmanove j h i d l 

Ruski car je govoril! 
K a r caruje v svojej si lnej slovanskej dr ­

žavi, govor i l j e r u s k i car 10. t. m. menda 
prvo pravo s l o v a n s k o besedo javno pred 
vsem s v e t o m ! T o je ve l ikansk dogodek. N a 
t a dan j e r u s k i car namreč sprejel deputa­
ci jo p l emstva i n mestn i zbor osrednjega sta-
r o r u s k e g a mesta Moskve in j i m odgovor i l : 
„Zahvaljujem se vam, gospoda, za čutja, k a ­
t e r a ste m i hote l i izreči zdaj , k o so se pol i ­
tične r a zmere bolj razjasni le. J a z sem rad 
pr iprav l j en vazo odreso spre je t i . Znano vam j e 
uže, da je Turčija moj im zahtevam zavoljo t a ­
kojšnjega premir ja , da se nepotrebnemu k lan ju 
v S rb i j i in Ćrnejgori konec s to r i , precej u d a l a 
se. Č r n o g o r c i so se i z k a z a l i v tem nejednakom 
boj i k a k o r zm i rom kot j u n a c i . O S r b i h s e 
ž a 1 i h o g n e m o r e i s t o r e č i , da si so naši 
prostovol jc i v v rs tah s r b s k i h udeležili se, od 
k a t e r i h j i h je mnogo z a H I « V » u s k o » t v a r 
k r i p re l i l o . J a z vem, da z menoj v red v s a 
R u s i j a najživejše čuti t rphen ja naših ve rsk ih 
i n narodn ih sobratov. Z a mene pak so p r a v i 
in teres i Rusi je p r v a sk rb . J a z b i rad do skra j ­
nega r u s k i narod varova l . T o j e uzrok, zaka j 
sem skušal i n bom skušal, po m i r n e m potu 
doseči resnično poboljšanje položaja v s e h k r i ­
s t j a n o v o ori jentu. V bližnjih dneh se začno 
v Ca r i g r adu dogovor i mej zastopnik i šestih ve­
l e s i l z a rad določbe m i r o vn ih uvetov. M o j a 
največja želja je , da b i se obče z j e d i n i l i . 
A k o p a k d o z j e d i n j e n j a n e p r i d e i n 
ako bodena j a z v ide l , d a ne dosežemo tac i l i 
garanc i j , k i zvršujejo to, k a r od Turčije s 
prav ico zahtevat i moremo, i m a m t r d n o 
v o l j o , s a m o s t a l n o d e l a t i in sem pre­
pričan, da bode v tem slučaji c e l a B u s i j a 
m o j k l i c s l i š a l a , a k o s e b o d e i n i z d e l o 

L i s t e k . 

0 indoevropskih jezikih. 
(Iz angleščine pos l oven i l K . G l a a u r . ) 

(Daljo.) 

D r u g i oddelek, zapadni obsega poljščino, 
Peščino z m o r a v s k i m in slovaškim narečjem, 
zgornjo i n dolnjo lužišČino in polnbščino; iz 
mej teh je češčina najstarši; odlikujejo j o 
spomink i iz desetega sto let ja . Po l jsko slovstvo 
se začenja v štirnajstem s to l e t j i ; poprej p a 
se je pisalo v latinščini. 

L i t v a n s k a a l i letiška panoga se včasih 
k o t oddelek slovanšcine, včasih kot posebna 
panoga, cnakovrs tna d r u g i m smatra , čeravno 
j ako ozke sorodnost i . T a je male zgodovinske 
važnosti, zaslužuje pa celo našo pozornost zarad 
t^ga, k e r nam vz r ok i ni jso znani, kako je 
mog la ta panoga od prvotnega indoevropskoga 
govora več popo ln ih i n s ta r insk ih ob l ik ok ra -

p o t r e b n o i n a k o b o d e z a h t e v a l a č a s t 
Rusije. T u d i sem prepričan, da bode M o s k v a , 
k a k o r zmi rom prva dala dober izg led. B o g 
pomozi naš svet i pok l i c izvršiti.* 

T a govor poroča r u s k i v ladni l i s t „Pra-
viteljstveni V e s t n i k " in telegraf ga j e v ne­
deljo raznesel po vesoljnem svetu. „Golos" 
še pr is tav l ja , da so bile carjeve besede, d a 
bode Rus i j a za orožje zgrabi la , če bode t r eba , 
z navdušenimi „hurraM-klici pozdravl jene. 

N a š i m bra l cem menda nij t r eba nag la -
šati, da je ta v o j e v i t i govor ruskega car ja , 
k i j e dosedaj vedno le , , m i r u n a j e z i k u ime l , 
i n o katerem so po svetu vs i časniki r e k l i , 
d a j e j e d i n i miro l jub iv i človek n a R u s k e m , 
velevažen dogodek ! Še večji, še pomenitejši, 
z a Slovanstvo in pravično s t va r neprecenl j i -
vejši pak j e dogodek, da car A l e k s a n d e r , t a 
nemcoljubi mož, t a kozmopol i t i n „ba je " bivši 
nepri jate l j vseslovanstva, zdaj naenkra t govor i 
o r u s k i h prostovol jc ih, k i so , . z a s l o v a n ­
s k o s t v a r * * k r i p r e l i v a l i ! T a beseda v 
njegovih u s t i h , vsi l jena mu po občnej želji 
njegovega naroda ruskega , to je dovol j . U r r a ! 

O tej reči hočemo še govor i t i , i n zap i ­
sati ko l iko r to l iko tudi sodbe in mis l i druzega 
časopisja. Z a denes naj bode t a r u s k i odgo­
vor na angleško bahanje Disrael i jevo lo kon­
stat i ran. Če b i ime l i precej še kaj p r i s t av i t i , 
j e le to , da se nam čudno in nepri jetno zd i 
v velikej s tvar i , d a car odlikuje vr le Črnogorce 
na račun Srbov. Res je , k a r prav i , a l i p r i -
molčal bi lehko b i l . Zakaj n i j? B o g ve. 

Staro kopito. 
P r i vo l i tvah v ve l ik i r epub l ik i zjedinjenih 

držav severoamer ikansk ih k a k o r so so ravno 
vršile, s t a s i nasprotnika repub l ikanec i n đo­
ni t i , k a k o r vs i živeči i n mnogo i zumr l i h so­
rodnih jez ikov. Šteje t r i narečja, izniej kate­
r ih je staropruščina, j e z ik prebivalcev severo-
izhodne 1'rusije v sedemnajstem stoletj i iz­
umr la . *) D r u g i narečji s t i litvanščina i n l e t i -
ščina, k i j i h govorita bl izo dva mil i jona na 
R u s k e m in P r u s k e m ; pa v idet i je, da j i h raz­
širjajoča nemščina in ruščina pogoltnete kako r 

") Star i P ros i so stanoval i v p o m o r s k i h deŽL'-
lah od V is lo do Mcmela . Nomški red si j u skoz tri 
sto let n a vso kripl jo pr izadeval , ga i z t reb i t i ; naj ­
bolj so jo v tem od l i kova l načelnik „Siegfried v o u 
Feiicl itAvaiigen", k i j o leta 13iO z a u k a z u l : „ltem \vor 
Freuseh g i s i n d o bat oder vnde i than , sol verpflicht 
sein, sio zn halten, damit sio zu dar K i r c h u geen, 
alle Son tag Ibr boueht thun v n u d P rousch nyiur 
reden . " Pobožn i v o j v o d a A l b r e c h t jo da l Lut rov 
ka t ek i z em na s t a r o p i n s k i j e z i k proložiti, k i j e edini 
pripomoček, da si inoremo vsaj n e k o l i k o predstav­
ljati, k a k o v j o b i l ta jo/.ik. Nessc lmant i , d io Spracl ie 
dor alten Prcusson , Be r l i n 1845 V I L V I I I . 

Prestavl javoo. 

mokrat. P r i vo l i tvah bodi s i katere ko l i zares 
a l i l e n a videz konstituci jonelne države i n 
državice evropske stoje si nasprot i drugi fak­
tor j i : T a m liberalec in k ler ika lec , drugod mo­
narh is t in republ ikanec, še drugod narod go­
spodar prot i narodu slugi. N a zapadnem bregu 
atlantiškega oceana je ve l i ka ideja svobode 
državljanov isto tako v a r n a pred napadi so­
vražnikov njenih v republ ikanskem, k a k o r v de­
m o k r a t s k e m svetišči, obe v e l i k i s t rank i s te 
pr isegl i pogubo njenemu sovražniku p r ed zvezd­
nim praporom njenim in ste odločeni, zves t i 
ostat i tej prisegi . L e v stvareh, k i nijso pro­
t ivne najvišjemu načelu države: svobodi , — 
se lo t i jo prizadevanja obeh strank. 

D e m o k r a t b i rad večjo samostalnost p o ­
s a m e z n i h držav nasprot i celoti republ ike , 
nego j o pripušča r e p u b 1 i k a n e c , k i hoče 
ohran i t i r epub l iko krepko nasprot i i n o z e m s t v u ; 
demokra t želi zboljšanja v organizac i j i držav­
nih uradov, k i bi odpravi la korupci jo v njih, 
predrugačenje držav — in narodnogospodar­
sk ih sedanj ih načel i t d . 

Državljan severnoamer ikansk i p a je i a 
ostane svoboden, naj sodi na predsedniškem 
sto lu republ ikanec, ko t do sedaj, a l i demo­
krat , kako r j e v idet i v prihodnje. 

Človek b i vz l ic t emu, d a so nekatere s o ­
cijalne razmere v A m e r i k i vsega prej nego 
hvale vredne, vendar zav ida l sko ro i z nave­
denih razlogov srečne državljane zjedinjenih 
držav onkraj oceana. K a j t i v državnih zade­
vah i m a stara E v r o p a Še vedno staro, sred­
njeveško kopito, n a katerega se nabija tako 
slavl jena svoboda evropskih narodov. Zoperni 
pr izor zgorej omenjenih nasproti j p r i izvrše­
vanji vol i lne pravice v E v r o p i de la n a opazo­
valca t ak vtis, kakor da bi b i l i na rod i evrop­
sk i zavoljo s tarost i oslabel i v energi j i , s k a -

staropruščino. Najstarši spominek litvanščine 
se s tav i v polovico šestnajstega sto le t ja . V i -
sokolitvanščina je starej i podnarečje. K a k o r 
je italijanščina enaka latinščini, t a k o j e l e t i -
ščina litvauščini. 

Romansk i in germanski j e z i k i so celtiščino 
v najbolj oddaljene i n nepristopne k o t e on ih 
prostorn ih pokra j in por ino l i , kjer so je poprej 
razpros t i ra la . V i s o k a Škotska, najdivjiši del 
Ir landi je, otok Man, gorovje velško, neobde­
lani k l anc i Kornvelški, pokrajine pr i britiškera 
kana lu , br i tansko predgorovje, otok Bre tagne 
je domačija celtiškega govora, k i je imel več 
narečij. Korniško je v sedanj ih časih celo i z ­
u m r l o ; irščino čaka i s ta o soda ; galščina se 
ne bo mogla dolgo u p i r a t i angleščini; naro ­
den govor bre tan jsk ih se l jakov bo i z r u l a f ran­
coščina; tud i j e zelo dvomljivo, da b i so A r a -
ližani, k i se strastno držo svojega narodnega 
j e z i k a ; vedno kor is tne zveze z Angličani b r a ­
n i l i , opustivši svojo narodno besedo. E n o t n e , 
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t e ro j e treba čuvati naj dražjo last človekovo 
— svobodo svojo. 

V Ev r op i , ka te re poeti sanjarijo o b r a -
tovstvu narodov v ideji humanitete, katere 
filozofi pričakujejo konec vojska v najvišjem 
sodišču „zjedinjenih držav e v r opsk ih " , v tej 
Ev rop i se to oboje praktično izrazuje v smr t ­
nem sovraštvu k o n s e r v a t i v c a , sanjajočega 
o sijajnosti prošlih dob njegovega gospodstva 
nad nižjimi <lo s v o b o d n j a k a , k i b i povzdig­
n i l l judstvo do više stopinje omike, dosegel 
jednakopravnost vseh državljanov, — izrazuje 
se v nevrednej g o s p o d o ž e l j n o s t i jednega 
naroda nad družim, v strahu, katerega jeden 
narod goji p ro t i d ruzemu, pro t i njegovemu 
nasi l ju. 

T o v jednej in ist i državi, v vel iko večji 
mer i pa se odkrivajo ta nasprotja v ra zmer i 
države z drugo državo. K je potem svoboda 
ostane, je lehko v ide t i : onkraj a t lantskega 
oceana. 

Despot izem s t rank v evropskih državah 
je svobodi ve l iko nevarnejši, nego absolutizem 
posamezne osobe nad vsemi državljani, ka j t i 
poslednjega se je laglje znebit i , nego prvega 
kater i si deje lice svobode in s tem prevar i 
mnoge lahkoverne in nezmožne se same pod­
učiti o stanji s t var i . 

Karakterističen za evropske nazore o 
svobodi in bratovstvu narodov je pač tud i 
dosedanji ra zv i t ek ori jentalnega vprašanja, ter 
stavi vrednost takozvane evropsko — konšti-
tucijonalne svobode v prav i svit. G r d a i n 
zraven še v lastno škodo napak razumljena 
sebičnost skoro vseh teh konst istuci jonelnih 
držav je a l i sovražna prizadevanju jugoslovan­
sk ih narodov, oprost i t i se turške oblast i , a l i 
pa je indiferentna, tako da t i narod i pričaku­
jejo svojega rešenja od absolutno vladane 
države — od Rusi je. Čudna i lustrac i ja evrop­
sk ih nazorov o svobodi. 

N a staro despotično, le malo konst i tuc i -
jonelno ostrgano kopito je nab i ta naša svo­
boda i n črevljarji, k i jo nanj nabijajo, še žive 
v srednjeveških „cunftih", k i delo dopuščaio 
le soudom, k a r j e zunaj tega združenja, k i 
se moderno, imenuje vladajoča stranka, to naj 
t rp i glad, to naj politično pogine. N a s p r o t i 
pa se kaže v ainerikanskej r epub l ik i pr i vsa-
kej pr i l ik i ve l ika državljanska krepost v pol i ­
t i k i in mladostna navdušenost za pravo svo­
bodo. Teh dveh treba E v r o p i učiti se od 
Amer ike . 

Iz državnega zbora. 
V soboto j e državni zbor posvetoval se 

0 nasvetu glede poboljšanja politične uprave. 
Poslanec G b 1 l e r i c h pred laga : „Z razloga, 
ker okra jna g lavarstva s svojim osobjem uže 
ne morejo vsega dela opravl jat i , k i j i m p r i ­
padaj dalje, ker nij več dovolj varno premo­
ženje in osoba, in k e r se dos t ik ra t toži, da 
se postava v tem oziru ne izpolnjuje dovolj 
in naj se tedaj politični upravn i organi p r i ­
merno razde l e ; ker b i dalje, s t a k i m urav -
nanjem deželni zastopi mogl i one i zpremembe 
v občinskih red ih nasvetovati , k i so posamez­
nim deželam potrebne glede tega, da bi j im 
približani državni organi mogl i bolj skrbe t i z a 
varnost osobe in premoženja ter b i se tud i 
kra jna pol ic i ja izpremeni la v svojej kompe tenc i : 
zato naj v lada dotično postavo izdela i n p r ed ­
loži." 

Oglašenih j e mnogo govornikov. Mej t emi 
prv i govori baron Z s c h o k prot i . O n hoče, 
da se vse podloge uprava prenarede. P r e d 
vsem pa gre zato, da se postavna določila 
l iberalno izvedejo. L e t a 1862 je z občinsko 
postavo prišla ona zmešnjava in nared k i se 
še pozna. Organizaci ja politične uprave 1868 
nij nič odprav i la teh napak, le s tem je ko­
r i s t i l a , da je pravosodje od politične uprave 
ločila. O n svetuje naj drž. zbor sklene, v lado 
pozvat i , naj c e l o politično upravo t ako p r e ­
dela, d a se dual izem mej državno upravo i n 
samoupravo, kako r tudi razdrobljevanje orga­
nizmov v drž. uprav i odstrani, samouprava 
sicer obdrži in okrepi , pa eksekut iva zboljša. 

G i s k r a : To vprašanje zadeva obširne 
kroge prebiva lstva. O d občin se je tožilo, z la -

| s t i s kmetov , da so j i m z last i v „prenesenem 
de l ok rogu " take terjatve stavljene, ka t e r ih ne 

1 morejo izpolnjevati. K r i v d a se j e dajala od 
enih političnej organizaci j i , od druzih pa ob-
činskej avtonomiji. V deželnih zborih so s i 
pr izadeval i s posameznimi re formami pomagat i 
i n zboljšati to zlo. Uže l e ta 1868 i n 1869 so 
na K r a n j s k e m i n v I s t r i , izpoznavši pre­
slabo moč občin, pr izadeval i s i , t a nedostatek 
j odpravi t i . N a zgornjem i n spodnjem Štajer-
' skem so se v enakem t i r u gibal i , zloževaje 
več ma l ih v jedno večjo občino po s i l i . V d r u ­
žili deželah se o tem še le posvetujejo, floče 
se krajna policija vzeti občinam in državi iz 
ročiti. Drugod se pa zopet hoče avtonomijo 
razširiti. V s i pa se zlagajo v jed inost i , da 
se mora politična uprava i zpremeni t i . Odbor 

je tud i z a zboljšanje organizacije političnih 
o b l a s t i j , k a r se je od l e ta 1868 delo j im po­
množilo. L . 18« »2 p r i snovanji občinske po­
stave se je dalo občinam v prenesenem de lo ­
krogu preveč dolžnosti j , nij se ločilo mest od 
kmetov, še nekatere občine mestne i n denarno 
močne ne b i mogle vsega stor i t i k a r j im je 
naloženo, t e m menj p a ubožne. G r e h je b i l 
mesta in kme t e enako obremenit i . On j e z a 
predlog Gbl ler ichov . 

H e r m a n : J a z ne terjam, k a k o r oba 
gospoda predgovorn ika , d a b i država poma­
gala, temuč naj delajo d e ž e l e same. Poro­
čilo odborovo gre na to, da bi se število u r a d ­
n i k o v p o v i š a l o . T e g a je k r i v zdanji v ladni 
z istem. Neprecenl j i vo b lago z a svobodomiselne 
državljane j e samovladje , pravijo, in jaz b i b i l 
s tem cenjenjem samovlad ja zadovoljen, k o b i 
se razumelo to t a k o . d a dežele naj se same 
vladajo, ne pa tako , da bi kmet uradniške 
posle opravl ja l . Državi gospodovanje, deželam 
samovladje, to zahteva red i n pravda. Za to 
naj b i organiz iranje politične uprave tukaj n i t i 
ne n a dnevni r ed devalo se, temuč v posa­
meznih deželah. Z a me ima s t va r le to vred­
nost, da državnopravno vprašanje, po leg k a ­
tere je vse drugo malostno postransko, zopet 
sprožim. N i j t r e b a vmešavanja države, am­
pak t reba je , d a se država i n s i s t e m po­
prav i ta , in da se deželam prepusti , naj se po 
svoje uravnajo. V s p e h i države v upravnem 
vladanji so s lab i , njej se imamo zahval i t i za 
zmešnjavo v občinah, z a javno nevarnost, njej 
drago zmešnjavo v šoli i n motenje m i r i i m e j 
n a r o d i i n vers tvom. K r a t k o , d a d e ž e l e 
p r o p a d a j o v g o s p o d a r s t v u i n m o r a -
l i č n o , i m a j o s e z a h v a l i t i j e d i n o l e 
d r ž a v i , d u n a j s k e m u v l a d a n j u , t ako 
da se m o r e s p r a v i c o r e č i , v s a naša 
t r p l j e n j a p r i h a j a j o l e z D u n a j a . IT 
temu pr iha ja še, da država, ki vse v r oko 
vzame, pa tudi vse pokva r i , pravno n i t i ne 
eks i s t i ra , k e r avs t r i j ske države nij nobene, 
le zveza avs t r i j sk ih držav je , cesarstvo je . N a 
kaj se opirajo v l ada r ske pravice dinasti je, če 
ne na obojestransko pogodbo, k i se imenuje 
pragmatična sankci ja in k i je potrd i la in za­
gotovila tud i prav ice dežel. A l i , k e r n a D u ­
n a j i tega nečejo v idet i , ampak zmi rom „dr­
žavo" igrajo, t e r ne morejo opust i t i dežele 
tlačiti i n po svoje gnjesti , po samopridnost i , 
z a to gre napak ; od tod izvira zmešnjava v 
državi i n v deželah. K e r pa naj bode uže 
govor o državi, b i l i b i pač n a r o d i in dežele 

neodvisne in omikane celtiške države n iko l i 
nij bilo, k i b i naroden jez ik brani la upl j iva 
inostranih j e z i kov ; t a k a obramba, se ve da 
nedosegljiva, b i v tegni la celtiški jezik pogina 
rešiti. 

Spominke , s kater imi se razjasnjuje zgo­
dovina celtiških j e z ikov , jasno raz lagat i nij 
lehko, zavolj močne in čudne bolezni, katerej 
filologi „celtomanija" pravi jo ; l o t i la se je uče­
njakov celtiškega pokoljenja, pa tudi inorod-
n im nij prizanesla. T a k i učenjaki precenijo 
vse, kar se tiče celtiške omike, je/.ika in slov­
s t va ; njim je celti.-ki jez ik najprvotnejši i n 
se je govori l uže v t is t ih časih, o kater ih sveta 
in posvetna zgodovina nič ne ve. Raz laga l i so 
nam stare i n nerazvozljive napise v raznih 
j ez ik ih po celtiški, težko razumljive besede 
so izpeljevali vse iz celtiških koren ik ; treziro 
in brez predsodkov sodečim, vse pre t i ranost i 
odbijajočim jez ikoslovcem celtiščina še vendar 
dosti važna ostaja. Latinščina je celtiška na­

rečja v severni Italij i na F rancoskem in Špan­
skem do ce la pogo l tn i la : samo nekatere be­
sede so se nam ohranile v l judskem la t inskem 
govoru a l i p r i pisatel j ih, nekol iko celtiških 
napisov in denarja kovanega ; zarad tega je 
še za celtologe težavno razločiti, kateremu 
narečju se imajo posamezni spominki pr ip isa-
vat i . R a z u n pičlih in negotov ih pisanih spo­
minkov, posameznih besed imamo še glose, to 
je, prestave mej vrstami a l i ob robu rokopi­
sov, k i so j i h celtiški učenci pisal i takrat , ko 

! so se na Ue l skem in v I r l and i j i l i t e rarno živo 
gibal i in krščansko vero razširjali. Te glose, 

j večidel i r ske , nam vsak površen obraz tega 
i j e z i k a v jednajsteni stoletju podajo. Samostalno 
l i terarno delo Življenje sv. P a t r i k a se pr ip i ­
suje začetku devetega stolet ja. V gadelskem 
narečju imamo nekoliko pesnic iz Šestnajstega 
stoletja. 

Osjanove pesni, k i so pred sto let i učene 
k roge razburka le i n tol iko p r ep i ra prouzročile, 

se upirajo bržkone na ge lske pr ipovedke in 
pravljice. V cimriškem narečju so uelske glose 
in pr ipovedke naj starši spominki . Čeravno so 
mlajši k a k o r i r s k i , k e r se stavljajo mej osmo 
in deseto stolet je in so bolj pičli, so vendar 
k temu pr ipomog l i , da so razrušili mnenje o 
nj ihovi v i sok i s t a ros t i . P r e d mnogo sto let j i so 
velški pevci , (bardi ) v tu robn ih pesnicah ope­
val i slavo i n tugo svojega naroda; t r d i se, 
da so se od t is tega časa, ko so Anglosaksonc i 
br i tanske zemlje se po l a s t i l i , nekatere teh 
pesnic od zaroda do zaroda, skrbno sliranjale 
in izročevale. 

T o pa je zelo verjetno, da so se glede 
j ez ika mnogo spremeni le do denašnjega dne 
in da nam v sedanj i ob l i k i predočujejo jez ik 
od dvanajstega do štirnajstega stolet ja. 

Novo uelsko s lovstvo j e , k a k o r i rsko, 
jako obširno. Kovniško slovstvo j e precej ob­
širno in iste s t a r o s t i ; najstarši spominek je 
latinsko-kovniški s lovar i z dvanajstega sto-



v k u p , k i so državo n a r e d i l i ; a l i o takej d r ­
žavi nij tu n iko l i govora, a l i l e tačas, kadar 
je t reba d a j a t i . N a D u n a j i s e j e n e ­
k a j i z c i m i l o , k a r s e k o t d r ž a v a o b ­
n a š a i n c e l o t o k o t v l a d n i m a t e r i j a l 
i n o b j e k t z a o p l e n j e v a n j e smatra, nam­
reč duna jska b irokrac i ja , in k a r okolo nje in 
poleg nje v is i . Če se pa pomisl i , kake ind i -
viduve so različna meščanska ministerstva v 
razn ih dunajsk ih kanceli jah skupaj znesla, raz ­
umel se bode s t r a h , dat i se od te države 
uprav l jat i , i n z a v r v i c o v l e č i s e o d u r a d ­
n i k o v v p o d o b i o d v i s n i h n a m e s t n i ­
k o v . T & n e n a r a v n a r a z m e r a m e j d r ­
ž a v o i n m e j d e ž e l a m i j e še b o l j ne­
znosna i n potreba samovladja po deželah še 
silnejša zavoljo d u h a , v k a t e r e m s e v 
d r ž a v i v l a d a i n u p r a v l j a . Dobro bode 
temu upravitel jskemu duhu d u n a j s k e d r ­
ž a v e malo v obraz posvet i t i . " 

P r e d s e d n i k I t e c h b a u e r opominja 
govornika, naj i m a več spoštovanja do države ; 
on ne pozna dunajske države. 

H e r m a n (nadaljuje): „In jaz pros im, 
dovol i te m i , da rek lamiram za dežele spošto­
vanje Ja z sem dejal , posvetimo temu 
duhu v obraz , da se v id i , d a t o n i j d o b e r 
d u h , a m p a k s o v r a ž e n , k i g a j e r o d i l 
c e n t r a l i s t i č e n s i s t e m . N e m i r m e j n a -
ro d i državi nič preglavice ne d e l a ; a on j e 
p r o d u k t d u n a j s k e v l a d e , k a t e r a r a z -
p o r s e j e m e j d r ž a v o i n d e ž e l a m i , mej 
s o s e d o m i n s o s e d o m v o s k e m o k v i r j i 
v s a k e d e ž e l e . Jaz ne vem, a l i s o n a D u ­
n a j i k a j s l u t i l i , d a l e t o j e k o r i s t n o , 
k a r j e p r a v , d a so postave dostojnosti in 
n ravnos t i , k a t e r i m so tud i državne uprave 
podložne, če se neče, da vse na dvoje gre. 
P r a k s a , s k a t e r o s e d e l a , d a j e m i s ­
l i t i , da se priznavajo k onemu nevarnemu 
načelu, d a p o l i t i k a z m o r a l o n e m a n i č 
o p r a v i t i . K a k o bi drugače mogoče bi lo, da 
si država, k i se sama imenuje, da je s t r a n k a 
in se k o t t aka obnaša, v s e d o v o l i , z a k a r 
i m a v t e m t r e n o t k u m o č , t a k o d a n i j 
n o b e n a p r a v i c a , n o b e n o i i n e n j e , n o ­
b e n a s v o b o d a v e č v a r n a p r e d n j o . Če 
domis l im na nekatere dejanja upravite l jstva, 
ka te ra kažejo j a k o široko vest države, činim 
to le, da dokažem, d a j e z last i upravna pol i 
t i k a potrebna poprave, re forme. Ofici jalna d r ­
žava 1 O njegovih k r i v i č n i h v o l i l n i h r e ­
d i h i n pr iumetovanih večinah ne govor im; a l i 
m a r ustava, centralistična, ne obstoji i z oro-
panih narodsk ih prav ? A l i nij b i l c h a b r u s 

letja. B r i t a n s k i jez ik , namreč amorščina, j e 
t ako ozko zvezana z nazadnje omenjenima n a ­
rečjema, da nam težko služi kot izgled ce l -
tiškega govora v Ga l i j i , nego se j e le po na ­
seljencih al i beguncih zanesla i z Angleškega; 
zastopana j e tud i po dveh spominkih štirnaj-
stega stoletja. 

Pr iha jamo do romansk ih j e z i ko v ; od teh 
jezikov, čijih sostava in razvijanje se d a za ­
sledovat i , k o so se iz latinščine rodi l i , nemata 
dva nobenega starega in samostalnega slov­
stva, namreč retoromanščina na južnem Švicar­
skem in valaščina v severn ih provinci jal i Tu r ­
čije ; italijanščina, francoščina, provensalščina, 
španščina i n portugalščina so nastale i z pro ­
stega narodnega j e z ika in so se le polagoma 
v o l ikane slovstvene jez ike razvi le od enajstega 
do štirnajstega stoletja. Najstarše spominke 
v francoščini nahajamo v devetem stolet ju, p a 
bogato i n raznovrstno starofrancosko slovstvo, 

j a v n a p o l i t i č n a g o l j u f i j a i n m a r n e 
s l o n i d r ž a v n i z b o r n a c h a b r u s u ? 
Č e ne s l o v a n s k i m n a r o d o m n j i h 
J e z i k r o p a r s k o j e m l j e a l i p a počasi 
in neopaženo k r a d e , a l i ne b i bi lo to nemo­
r a l n o ? In mar se to ne podi? S i s t e m a ­
t i č n o s e g o d i in kljubu S- 19- N i . eksc. 
g o s p o d n a u č n i m i n i s t e r b i l e h k o 
m n o g o o t e m p r i p o v e d o v a l , kako se 
dela po l i t ika po narodih A l i nij b i lo 
prejšnje ministerstvo, k i je hotelo m i r mej 
narodi , odpuščeno, in sicer potem, ko je imelo 
večino dveh t re t j in z a sebe. In ali ni j bi lo 
n a s l e d n j e S l o v a n o m in konservat ivcem 
vseh narodov političen u d a r e c v o b r a z ! 
N j e g o v a d e j a n j a s o t o p o t r d i l a , i n 
najbrž, da zato tako dolgo stoji in t ako t r dno . " 

„Ali ne ku l t i v i r a država, oficijalna, nehva-
ležnost. prdo? A l i ne zatajuje t i s t ib , k i so se 
za njo žrtvovali, in ali ne dvorjani onim, ki 
so jo i z d a l i i n t e p l i ? A l i se ne posluha 
vedno bolj na vnnnjo deželo i n se išče zveze 
dvomlj iv ih vrednost i , namesti d a b i s e i s k a l o 
z v e z e z l a s t n i m i n a r o d i . Če se to l iko 
let malomarno gleda nesreča frinečih narodov, 
opiraje se trdovratno na ustavno p i s m o ; če se 
pusti a l i celo pomaga, k a k o e n a k l i k a h o d i 
n a r o d o m p o g l a v a h i n s e n e m o r e o d -
1 o č i t i k p r a v i č n o s t i — ali bi se temu 
reklo v ladanje? K e r se je uže vso oblast na 
Dunaj skupaj pograbi lo , zakaj se ne rab i na 
kor i s t narodom ? Otrpnena mora la oficijalne 
države je , k i nas v pogubo vodi, k i je ključ 
do vseh naših trpl jenj , do vseh naših zagr ize­
nost i , do naše notranje in vnanje nezmožnosti, 
do one o m a h o v a 1 n e p o l i t i k e , k i d o m o ­
l j u b o m r u d e č i c o v o b r a z s i l i , in k i 
dela Avs t r i j o skoro do ali jance nezmožno, k e r 
nij zaneslj iva i n odkritosrčna. B r e z morale tud i 
v po l i t ik i ne gre, brez nje nij poguma. 

(Haljo pr ih . l 

Politični razgled. 
M o t T & f t i i J e d e ž e l e . 

V L j u b l j a n i 18, novembra. 
V s e zanimanje notranje po l i t ike teh dnij 

j e seja državnega zbora in debata o prena-
redbi politične uprave. To pa prinašamo spredaj. 

# # # T « » istai sabor je svoje letošnje seje 
končal. Ve l i k nij bi l v ve l ik ih časih. Upa jmo 
v interesu avstr i jskega jugoslovanstva, d a nam 
bodočnost donese boljšega. 

V i i a t v i j c ( l r / a > r . 

Bruse l j sk i „Nord u k i zastopa t *M# l e o 
diplomacijo, odgovarja na govor Beakonsrieldov 
in ga imenuje nedoločen i n poln nasprotja. L i s t 

obstoječe iz lepih romanc, se j e čudovito hitro 
razširilo po celi E v r o p i ; razvi lo se je v dva­
najstem in trinajstem sto le t ju . P rovensa lsko 
pesništvo, odlikujoče se s pesnicami t rubadur ­
j ev , se je n a tulužkem dvoru n a južnem F r a n ­
coskem goj i lo ; sloveli so t i pesn ik i samo tr i 
sto let. 

Slovstvo italijansko se je začelo na dvoru 
F r i d e r i k a I I . oko lu 1. 1200 in v sledečili 150 
le t ih so živeli, popevali i n pr ipovedoval i tri je 
najimenitnejši i ta l i janski p i sa te l j i : Dante (umrl 
1. 1321), P e t r a r k a (umrl 1. 1374) i n ltoccaccio 
(umrl 1. 1374). Španjske junaške pesni so za ­
čenjajo v dvanajstem sto le t j i ; tudi por tuga l ­
ščina se uže pokazuje v istem času. Najbol j 
se je spremeni la francoščina; s ta ra francoščina 
in provensalščina j e v sredini mej novo 
francoščino in latinščino in jasno dokazuje, 
kako se je i z lat inskega govora francoski 
razv i l . (Dalje prih.) 

taj i , da bi Rus i ja hote la vojsko začeti. O n a 
se le pr iprav l ja , da ne b i iznenadejana b i la -
— Diplomatično govorjenje! P r&v t ako smo 
iz Srbi je čuli 14 dnij predno se je vo jska 
začela. 

št rt nt n*t*?a komora je spre je la po­
stavo, po katerej se imajo rezerve držati d a ­
lje pod orožjem, nego to predpisuje zakon o 
j esensk ih vajah. 

Iz Aten se j a v l j a : M in i s t e r K o m u n d u -
ros je v zbornici izjavil, d a oboroževanja G r e -
cije nemajo druzega pomena, nego protest 
zoper enostranske sklepe evropske diplomacije 
da se pa neutra l i t e ta obdrži, Zopet ena diplo-
niattčna raca več ! 

Dopisi. 
• J E ( l i a r l a 11. nov. [Izv. dop.j Sv. 

M a r t i n se j e obnesel , t e r nam je Slovencem 
pr i denašnjih vol i tvah slovenskih veleposest­
nikov prav pošteno pomagal . Ag i tac i ja od 
strani tukajšnjih labonov je b i la ve l ikanska . 
Kraški renegat G . G . S t reche l je n a vse pre-
trganje de la l za svoja kand ida ta dr . L u z e n -
bergerja i n barona Tacco i n nezadovoljnost 
mnogih vol i lcev se S log in imi kandidat i b i m u 
bi la p rav k m a l u vsaj do neko l ike zmage p r i ­
pomogla. A saj prav im, ke r smo Slovenci 
veči čestitelji sv. M a r t i n a od lahonov, usmi l i l 
se nas j e še v zadnjem t r eno tku . P r i vo l i tv i 
predpoludne s ta b i l a namreč voljena velepo­
sestnik g. Ignacij K o v a č i č in bivši poslanec 
Josip F a g a n e l , kateremu čestitamo k temu 
zasluženemu zadoščenji — kand ida ta F r a n c e 
M a 1 n i č i n baron T a c c o pa sta dob i la enako 
število glasov, — vsak 48 , — zato se je po-
poludne vol i tev enega pos ldnca ponovi la , izvo­
ljen j e z vel iko večino glasov, grajščinski oskrb ­
nik i n veleposestnik v Podgo r i Andre j K o c i ­
j a n č i č ; — potem t a k e m v s i t r i j e n a ­
r o d n i kandidat je . Tako so zopet rešili naši 
s lovenski ve leposestnik i svojo narodno čast 
in kraški renegat je tudi po tej vo l i t v i — 
osramočeu. Češčen bodi sv. M a r t i n ! 

Domače stvari. 
— (f D v o m i s v e t o v a l e c v i t e z 

It o t h ) , u d tukajšnje dež. v l a d e , j e včeraj 
ju t r o v L jub l jan i u m r l , potem ko j e prej t r i 
dn i v s l ed necega obeda ponovilo se m u bi lo 
črevno počenje. Poko jn ik j e ime l v vseh 
krog ib spoštovanje, tud i v naših narodnih , da 
si je b i l odločen prot ivnik narodnega s l o v e n ­
s k e g a prizadevanja. V enda r b i l j e j eden 
onih j u r i s t o v , ka te r im je pravičnost i n pravna 
mora la še sveta, zato b i g a b i l i t u d i ob svo­
j em času n a r o d n i k rog i bolj v ese l i , ko b i b i l 
posta l po Auerspergu deželni načelnik, nego 
katerega d ruzega . Z a to mesto j e tud i b i l 
namenjen tačas. Celo l jub l jansk i uradniški 
krogi so b i l i n a to pr iprav l j en i , k a k o r priča 
tedanji nokonf ise irani članek v „La ib . T a g -
b l a t t u " z nap i som: „Ein P l a t zha l t e r . " Naj v 
miru počiva. 

— ( U m r l ) jo v nedeljo tudi l jubl janski 
trgovec F r a n c M a u s e r . 

— ( S l o v e n s k i p o s l a n e c H e r m a n ) 
nij prišel n a vrsto govornikov p r i or i jentalnej 
debat i , zato pa j e govori l p r i drugej p r i l i k i v 
soboto. V denašnjem l i s tu n a drugem mestu 
prinašamo po konservat ivnih dunajskih l i s t ih 
njegov i z v rs tn i govor in bra lce nanj opozoru-
jemo. 

— ( T a t v i n a . ) Dek la nekega tukajšnjega 
višjega u r a d n i k a j e prišla te dni k svojej p r i ­
jatel j ic i , k i je nedavno podedovala 400 gold. 
po svojej gospe. Razgovarjaje se z njo, jej 
izmakne omenjeno svo to ; a nij dolgo uživala 

\ 



eadu svojega zločina, ka j t i pol ici ja jo j e k m a l u 
zahvati la t e r jej preskrbe la stanovanje na 
Žabjeku. 

— ( S a m o u m o r . ) I z z i l jske I l i s t r i c e na 
slovenskem Koroškem se poroča, d a j e tamoš­
nji župnik K r o n i k sko< i l z visoke skale v 
propad, da j e n a mestu mrtev obležal. B i l je 
prošlo poletje jako vesel, a naenkrat j e posta l 
otožen. Dušna bolezen m u je b i la povod, da 
si je t ako žalostno vzel življenje. — Pomena 
vredno je , da je njegov prednik na taistem 
mestu vzel s i življenje. 

— ( S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . ) Ka i s e r -
jev „C i g *n a , k i se je i g ra l p r i drugej letošnjej 
predstavi dramatičnega društva nij dosegel to­
l ikega vspeha, k a k o r b i ga s igurno, ako bi 
b i l boh'še predstavl jen. P o vsej prav ic i smemo 
izreči, da nam ni jedna večjih rol nij b i la po 
volji izpeljana. Gospod Š u š t e r š i č (pl. B o -
brovski) je po starej ukoreninjenej navadi pre­
t i r a l , d a j e bilo groza, i n ako b i igre ne 
poznal i , bi v i s t i n i m i s l i l i , da hoče pisatelj v 
v t em graščaku kaza t i „hansvoirsta41 ne pa 
bedasto-ošabnega parvenuja. Gospod K a j z e l j 
(hišnik) pa deloma naloge nij zna l , deloma pa 
tako očividno kaza l , da na njem nij na j t i n i t i 
jedne nove strani , k i b i svedočila kakov n a ­
predek, da smo se čudili njegovej konsekvent-
nej konservat ivnost i . O kup le t ih le omenimo, 
da j i h nij nihče razumel , da j e občinstvo morda 
iz gole, p a neopravičene galanteri je včasi 
aplavdiralo. Gospod S c h n i i d t (Janko) je b i l 
grozno sent imentalen „cigan", pa on je ime l 
vsaj nekol iko pravice za to. Gospod T r n o v e c 
(Klepec) prejšnjih tudi nij mnogo presegal , o 
gospodu K o c e l j u (Črnač) pak s i ne moremo 
prav raz lagat i , k a k o j e k svojej tribesednej 
ro l i prišel. Z a to pač nij t r e b a skušenega 
igra lca, k i bi b i l drugod* bolj n a svojem mes tu . 
Gospod G o r e ne c (huzar) je b i l skoro pre-
martialičen, p a pe l j e dovoljno. K o r je b i l po­
četkom slab, pozneje boljši. E d i n o , k a r nas 
j e t a večer veselilo, je b i l a s igurnost, s k a ­
tero nastopajo naše nove ženske moči, učenke 
dramatične šole, i n v t em obz i ru i z rekamo 
gospodični B r l o g a r j e v e j (M inka ) i n T e 
k a l če v e j (L i z ika ) k a k o r učiteljici gospe 
O d i j e v e j svoje pr iznanje. 

' ovala profesorja D r . Wurxer ja , g. F . V . Beneka, p ra 
«ga profesorja medic ine na vseučilišči v Mariboru 

« i rav i lnega svetn ika D r . Angelateina, D r . Shoreland*, 
Ar. Canipbel la , prof. D r . Dede , D r . Ure, grotinje Caatle 
r;.iart, Mark ize de Brehan a mnogo druzih imenitni t 
••ob, <*e razpoftiljava na posebno iHhtevanje zastonj. 

K r a t k i i i k a i is 80.000 ip r i f eva lov . 
N a D n n a j i , 13. spr i la 1872. 

Freftlo j e t i e sedem aes c e s od ar som bii 
v bre*npneni stanji. T r p e l sem vs led prsnih i i c u 
ničnih bolečinah, in sicer tako. 1a s m od dne d« 
line ' idno g n i l , in to zapre i i lo j e dolgo č i s * moj ' 
stt-dlje. Čul sem o d V a l e čudapolne Kevalesciere 
tir- el sem jo rabiti in »agotovim V a s , d a se čutim 
po mesečnem užitku V t i e tečne in okusue Ueva 
lesciere p o p o i n t m zi'^av, tako, da brez najmanjeg* 
tres nja m o r e m zope t pisat i . Z a a d i tega priporočam 
vsem bolnim to pr imerno prav cei.6 in okusno 
brano, k o t i_ajboljši priponi.ček, ter ostanem V a s 
idani 

G a b r i e l T e s c h n e r , 
alušatelj j a v n i h višjih t rgovsk ih šol. 

P i smo v i s o k o p lemenite markize de Brehan. 
N e a p e l , 17. aprila 1862. 

Gospod I V s l e d neke bolezni na jetrah bi lo ji* 
moje stanje hujšanja i n bolečin i sake vrste Bedem 
let sem strašno. Nij sem mogla n i t i čitati niti pisati, 
tresle so se vse čutnice na čelom životu, slabo pre-
bavljenje, vedno nespanje, ter som t rpe la vedno na 
razuraženji čutni katero me je sem ter tja prega­
njalo i n me n e j e d n i trenotek na m i ru pustilo, in pri 
tem bi la sem melanholična najvišje stopinje. Mnog i 
zdravnik i poskus i l i so vse, bre^ d a b i mojo bolečine 
zlajšali. V polnej obupnosti poskus i la sem Vašo 
Kevalesciere in sedaj, ko j o uživam tri mesece, za­
hvaljujem se b o g u . Kevalesc iere zasluži največje 
hvalo, pr idobi la mi je zopet zdravje in me stavi la v 
stanje, d a morem mojo društveno pozici jo zopet uži­
vati . Dovo l i t e g o spod , zagotov jen ja moje prisrčne 
hvaležnosti i n p o p o l n e g a spoštevauja. 

M a r k i z e d e B r e h a n . 
Št, 65.716. Gospodični de Mont lou i s n a nepre 

bavljenji, nespanj i i n hujšim ji. 
Št. 75.877. F l o r . Kbl ler ja , c. kr. vojašk. oskrb 

nika, V e l i k i Varažd in , n a pljučnem kašlji in bolehanji 
dušuika, omotic i in tiščanji v prsih. 

Keva lesc iere j e -i Krat točne j sa, nego meso, te 
t« pri odraščenib in otrocih prihrani 50 krat veo Q> 
oom, k o pr i zd rav i l ih . 

» p u h a s t i h pmdoah po pol funta L guld. 50 k« , 
l UUIJ i golt i . & 0 kr . , -i m u l a i go lo . 6 0 kr., 6 t J U 
tov IG goi<LT 12 mntov a'0 gold., ftmtOV 36 gold. 

Ujivaloauiere-Bitouiten v pui ioah i n Kevalesciere-
Chocolatee v p r a h u i 2 tas i. 0 -u i . 50 ar., JA ca« n gi 
s« At., 4o tas 4 g!. oO kr. , y riraiiu IJ*. i2iJ tat •. > g-

. r r oda j e ; D a B a r r y & C o m p . oa O n .t-aji, 
JI »«fea mutna* it . đ, kakor v vaob gost ih pri dobti l 
uM' ir j ih i n i ipc je . i jakih i ^vv - i . - ; ; . •adi razpotu'ja Ju 
..•Ajana iuia na vse kraje \>o i/uši v ti i " ' l a ' 
p.tviiotjih. V L J u b l j a n i Ifid 4 itljr, J . S v o b o d a , 
ekar pri . z l a t em o r l u " , v R e k i pri lekarju J . P r o 

d a m u , v C e l o v c a pr i lekarju B i r n » a c h e r j u , . 
S j t l j e t u p r i l ekar ju A l j i n o v i ć u , v T r a t a pr, 
lekar ju J a k o b u tierravallo, pr i droger istu P. R o c c a 

i u J . U i r u o h u , v Z a d r u pri A n d r o v i i i u . , 

V t i skarn i družbe s v . M o h o r a T C o l O V C U j e 
r avnokar n a svit lo prišel i 

M o ž - b e s e d a 
i zv i ren i gro k a/, v 5 dejanjih. Spisal M i r k o Not l a n . 

V založbi ln na prodaj pri J . Lercher ju v Ljub« 
Ijani. 1 6 " - 1 1 8 str. Cena 40 kr. 

Dob i va se t u d i : v C e l j i pri J . Geignrju, v 
( J e l o v c u , v t i skarn i družbe sv . Mohora , v G o r i c i 
pri VVokulatii, v M a r i b o r u p r i E d u a r d u F e r l i n c u , 
v 1* t ti j i pri W. B .unke ju . 

D i j ak i , s lov. čitalnico in drugi naročniki, ki 
vzamejo ob enem vsaj 10 izt isov, dobijo j i h po 30 k r . 
pri J o s i p u Lendovšeku stud. phi l . G r a z (A t tems -
gasse 19). 

Stev. 15481;. (353—1) 

Razglas. 
V splošno natančno spolnovanje se n a ­

slednje točke mag is t ra tnega ukaza od 22 . no ­
vembra 1852 št. 5 6 6 2 , k i se tičejo mestne 
snažnosti ua novic razglasi jo. 

Hišniki a l i hišni oskrbn ik i morajo brez 
posebnega ukaza, sneg takoj ko zapade vsako 
jutro , in sicer do konca januarja do sedmih 
in od februarja naprej do pol sedmih, naj je 
uže prej ta dan a l i p a čez noč zapadel , ob 
svojih hišah in ob d rugem t i k u l i c ležečem 
posestvu tako na široko, da zamoreta dva 
človeka vštric i t i , p ro t i sredi u l i c odmetati , 
in tako pomesti, da j e pot čedna in da se 
brez nevarnost i po njej hoditi zamore. Ravno 
tako morejo hišniki i n hišni oskrbn ik i sk rbe t i , 
da o požlepici led p r e d hišami o določenih 
urah na zgoraj omenjeni način nasekajo i n na 
sredo ul ic zmečejo, p ros to r pa, da bi se komu 
k a k a nesreča ne pr ipe t i la z peskom, zemljo 
a l i p a z žaganjem potresejo. 

Če bi pa požlepica kak drug čas čez dan 
nastala, se bo dalo z bobnom naznanit i , da 
imajo gospodarji led B p r e d svojih hiš in svo­
jega t ik ul ic ležečega posestva k ak o r je zgoraj 
omenjeno posnažiti. 

Prepovedano je pa sneg iz hiš in dvor i -
šev na ulice i n prostore mesta a l i predmestj i 
izmetovati . 

Sneg mora hišni gospodar takoj v vodo 
a l i pa na kak drug pr ipravn i prostor zunaj 
mesta i n predmestja izpeljati . 

Kavno to se mora sč snegom zgodit i , k i 
s& s treh zdrči ali se ogrebe. 

Mestni magistrat v Ljubljani, 
11 . novembra 1876. 

13. novembra: 
E v r o p a llauk iz G r a d c a . — Pfei fer iz 

K r škdga . — B o n d i iz Duna ja . 
Pri S l o n u : Scbu le r iz K r o p e . — Ogr inec i z 

iz Kran ja . — F r i e d m a n iz Peš te . — He le r iz V a č . 
— Kobera iz H ra s tn ika . — K e n d a i z T r s t a . 

U u r i a j s k a b o r z a 13. novembra. 
( Izvirno telegrafičuo poročilo. ) 

E n o t n i drž. do l g v b a n k o v c i h 61 g ld . 75 kr. 
E n o t n i drž. do lg v s rebru 66 80 
1860 d r i . poBojilo 109 75 
A k c i j e narodne banke 837 . — 
K r e d i t n e akc i je 143 90 
L o n d o n 124 , 20 
Napo l . 9 , ?5 
C . k . cek in i 5 94 ' / a 

Srebro 108 40 

Viem bolnim moč in zdravje brez le) 
in brez stroškov po izvrstni 

Rmlesciere ln Barry 
30 let »že je alj bolesni, k i bi jo ne bila oidi a 

Vila ta prijetna zdravi lna h r a n a , p r i odraščenib 
ot roc ih brez medic in in Btroškov: zd rav i vse bole» D 
• i e l odcu , ua živcih, dalje prsne, i na j e t r a h ; i k . 
1 naduho, bolečine v ledvicah, j e t iko , kašelj, nepi ' 
bavljenje, zaprtje, prehlajenje, nespanje, slabosti , zla M 
l i l o , vodenico, mrz l i co , vrtoglavje, silenje k r v i v glav v 
iumenje v ufieoih, BlabcBti in blevanje p n nosečiii 
Otožnost, diat t, trganje, shujtanje, bledičico i n pr e 
hlajenje; posebno so priporoča za dojenee i n j o b o l p 
nego dojničino m l e k o . — Izkaz iz mej 80.000 iprioo 
val . . i lnih, brez v s a k e medicine, mej n j imi sp:< 
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N o v a s l i k a . 
Izšhi jo v Beču ve l ika in umetniški i zvedona s l ika 

O 
o o o o o o 

Milan M. Obrenović IV. Nikola I. Petrovič Njegus. 
G e n e r a l i : HI. C*. Č e r i i j a j c v , I t a i i l t o Alhkip: « ' - . F r a n j o f a h 

i n K o . H l a H. 1 ' r o t i c * . — Vojvode: 1 ' e f a r V i a l t o l i c * . l i u ž o P e t r o v i č * . 
I l i j a P l a m e n a c in Hla&o 1 r b i c a . — P o l kovn i c i : H o r v a t .»vic*, 
O r e & l i o v i ć * , I l i j a C o l a J k - t n t i c * , T r š a \ i I i o l i c * . l a l d c m . i r 
l l o k e r , I f l i lo jUc* l . c š j a n i n . — Podpolkovnie i : N a v a < j J n i j U \ \ l a j -
l i o v l c * . I i . o M l a K t i c ' cv i c * . O r i i j a H l i M K o v i r . — Major P a j a P o t n i k 
in a rh imandr i t IV. D u č i v . 

Q S l i k a i m a 2 'J verno po fotografijah narejenih l ik z grbom Srb i j e i n Črne gore. 
£ J S l i k o je l i tograt i ra l A . S u b i r l . 

S l i k a j e 63 centimetrov v i s o k a a lM centiuiotrov š iroka. 

ij J3r^T Cena je slilsi ± SO l^r. H j g f c C 

^(aročbiue BO pušiljajo na o v o a d r e s o : 
Q J r * . • J i a . i i l i L o v i o , Wieii, Vili., Piaristengasse Nr. 4 9 . 

Novc i so poši l ja jo v plačanem p i smu , al i po poStnej n a p o t n i c i ; komur je lažje, 
n « j n a oorrespondenc-karti j av i , p a BO m u bo s povsetjoni poslalo. 

\M Prepodavei, ko j i za gutov novec narode najmanje 10 komadov , dobivajo homnd 
\>o 1 g l d . in franco poš i j an jo . 

2 f C e n a ove ve l ike in umetniško izvedeno sl ike j e tako majhena, da j o vsak 
G | kupit i more. 
| ^ B rez ovo s l i ke naj ne bo ni jedna obitelj , ko ju so interesuje z a rat Srbijo in 

Crne gore s turško carev ino . (319—4) 

OOOOOOOCOCOGOOOOGOOOOOOOOGOOOOOS 
Izdatel j i n urednik Jos ip J u r č i č . Las tn ina i n tisk .Narodne t i skarne " . 
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